
KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 484/2009 

2009 m. birželio 9 d. 

iš dalies keičiantis Reglamentą (EB) Nr. 1975/2006, nustatantį išsamias Tarybos reglamento (EB) Nr. 
1698/2005 kontrolės procedūrų įgyvendinimo ir kompleksinio paramos susiejimo įgyvendinimo 

taisykles, susijusias su paramos kaimo plėtrai priemonėmis 

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį, 

atsižvelgdama į 2005 m. rugsėjo 20 d. Tarybos reglamentą (EB) 
Nr. 1698/2005 dėl Europos žemės ūkio fondo kaimo plėtrai 
(EŽŪFKP) paramos kaimo plėtrai ( 1 ), ypač į jo 51 straipsnio 4 
dalį, 74 straipsnio 4 dalį ir 91 straipsnį, 

kadangi: 

(1) Iš dalies pakeitus 2004 m. balandžio 21 d. Komisijos 
reglamentą (EB) Nr. 796/2004, kuriuo nustatomos išsa­
mios Tarybos reglamentuose (EB) Nr. 1782/2003 ir (EB) 
Nr. 73/2009 nustatytų kompleksinio paramos susiejimo, 
moduliavimo ir integruotos administravimo ir kontrolės 
sistemos, taip pat Tarybos reglamente (EB) Nr. 479/2008 
nustatyto kompleksinio paramos susiejimo įgyvendinimo 
taisyklės ( 2 ), turėtų būti atnaujintos Komisijos reglamente 
(EB) Nr. 1975/2006 ( 3 ) pateiktos nuorodos į tą regla­
mentą. 

(2) Be to, nuo 2009 m. sausio 1 d. taikomas 2009 m. sausio 
19 d. Tarybos reglamentas (EB) Nr. 73/2009, nustatantis 
bendrąsias tiesioginės paramos schemų ūkininkams pagal 
bendrą žemės ūkio politiką taisykles ir nustatantis tam 
tikras paramos schemas ūkininkams, iš dalies keičiantis 
Reglamentus (EB) Nr. 1290/2005, (EB) Nr. 247/2006, 
(EB) Nr. 378/2007 ir panaikinantis Reglamentą (EB) Nr. 
1782/2003 ( 4 ). Todėl Reglamentą (EB) Nr. 1975/2006 
reikėtų pritaikyti, kad būtų atsižvelgta į nuorodas į Regla­
mentą (EB) Nr. 73/2009. 

(3) Iš patirties matyti, kad Reglamente (EB) Nr. 1975/2006 
esama spragų, kurias reikėtų panaikinti, ir nebeaktualių 
nuostatų, kurias reikėtų išbraukti, siekiant užtikrinti, kad 
tekstas būtų suprantamas teisingai ir būtų nuoseklus. 

(4) Kad būtų įgyvendintas Reglamentas (EB) Nr. 1698/2005, 
tam tikros Reglamento (EB) Nr. 796/2004 nuostatos, 
pavyzdžiui, 23a straipsnio nuostatos, kuriomis leidžiama 
pranešti apie numatomą atlikti patikrą vietoje, 68 straips­
nyje išdėstytos nuostatos, kuriomis apibrėžiamos 
paramos mažinimo arba paramos neskyrimo išimtys, ir 
71 straipsnio 2 dalies nuostatos, turėtų būti taikomos 
bendrai. 

(5) Siekiant aiškumo, taikant kontrolės taisykles, susijusias su 
kai kuriomis paramos kaimo plėtrai priemonėmis pagal 2 
ir 4 kryptis, kaip nurodyta Reglamento (EB) Nr. 
1975/2006 II dalies I antraštinėje dalyje, turėtų būti 
daroma nuoroda į termino „žemės ūkio paskirties 
sklypas“ apibrėžtį ir bendruosius principus dėl žemės 
ūkio paskirties sklypų, pateiktus Reglamente (EB) Nr. 
796/2004. 

(6) Patikrų vietoje, susijusių su Reglamento (EB) Nr. 
1698/2005 36 straipsnio a punkto iv papunktyje nuro­
dyta priemone, atžvilgiu turėtų būti išaiškinta, kad 
įgyvendinant tą priemonę turi būti patikrinama ne 
mažiau kaip 5 % paramos gavėjų. 

(7) Iš patirties matyti, kad būtina paaiškinti tam tikras 
nuostatas, visų pirma susijusias su paramos mažinimu, 
jei deklaruojama per daug tam tikrų su plotu ir gyvūnais 
susijusių priemonių arba jei parama vienu metu maži­
nama kelis kartus. 

(8) Siekiant aiškumo reikėtų iš dalies pakeisti tam tikras 
nuorodas į Europos žemės ūkio fondo kaimo plėtrai 
(EŽŪFKP) metus, kad tose nuorodose būtų nurodomi 
kalendoriniai metai. 

(9) Reglamento (EB) Nr. 1975/2006 nuostata dėl atitikčiai 
kompleksinio paramos susiejimo reikalavimams patikrinti 
skirtos kontrolinės imties atrankos turėtų būti naujai 
suformuluota, kad būtų atsižvelgta į Reglamento (EB) 
Nr. 796/2004 iš dalies pakeistą 45 straipsnį; be to, turėtų 
būti nurodytas naujas kontrolės sistemos veiksmingumo 
didinimo mechanizmas. 

(10) Kad parama būtų nuosekliai mažinama tais atvejais, kai 
reikalavimų nesilaikoma dėl aplaidumo arba sąmoningai, 
būtina konkrečiai nurodyti kompleksinio paramos susie­
jimo sritį, kuriai turi būti priskiriami būtiniausi trąšų ir 
augalų apsaugos priemonių naudojimo reikalavimai, 
nurodyti Reglamento (EB) Nr. 1698/2005 39 straipsnio 
3 dalyje. 

(11) Siekiant užtikrinti veiksmų nuoseklumą turėtų būti iš 
dalies pakeista paramos mažinimo tvarka, taikytina 
tuomet, kai po atitikties kompleksinio paramos susiejimo 
reikalavimams patikrinimo parama vienu metu maži­
nama kelis kartus.
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(12) Kad patikrinimo ataskaitos teikimo reikalavimas būtų 
taikomas su plotu nesusijusioms arba su gyvūnais susiju­
sioms priemonėms, šis reikalavimas turėtų būti įtrauktas 
ir taikomas patikrinimams vietoje, susijusiems su parama 
pagal 1 ir 3 kryptis ir tam tikromis priemonėmis pagal 2 
ir 4 kryptis. 

(13) Iš patirties matyti, kad būtina paaiškinti metinių prane­ 
šimų teikimo reikalavimus. 

(14) Informacija apie visų tipų patikrinimų rezultatus turėtų 
būti pateikta visoms mokėjimo agentūroms, atsakingoms 
už įvairių paramos schemų valdymą, kad jos galėtų vienu 
metu mažinti paramą ir pagal kompleksinio paramos 
susiejimo, ir pagal reikalavimų atitikimo kriterijus, jei 
tai patvirtinama rezultatais. 

(15) Todėl Reglamentą (EB) Nr. 1975/2006 reikėtų atitin­
kamai iš dalies pakeisti. 

(16) Kad valstybėms narėms būtų skirta pakankamai laiko 
savo kontrolės procedūroms pritaikyti ir siekiant išvengti 
su atskaitomybe susijusių problemų, kurių galėtų atsirasti, 
jei parama pradedama mažinti metų viduryje, šis regla­
mentas turėtų būti taikomas nuo 2010 m. sausio 1 d. 
Tačiau, siekiant išlaikyti teisinį tikrumą, su 2009 kalen­
doriniais metais susijusios paramos atžvilgiu taip pat 
turėtų būti taikoma nuostata, leidžianti nukrypti nuo 
vienkartinės išmokos už plotus schema besinaudojan­
tiems valstybių narių paramos gavėjams taikomos 
paramos mažinimo tvarkos, nurodytos 2004 m. spalio 
29 d. Komisijos reglamento (EB) Nr. 1973/2004, nusta­
tančio išsamias Tarybos reglamento (EB) Nr. 1782/2003 
nuostatų dėl to reglamento IV ir IVa antraštinėse dalyse 
numatytų paramos schemų ir atidėtos žemės naudojimo 
žaliavoms auginti taikymo taisykles ( 1 ), 138 straipsnio 1 
dalyje. 

(17) Šiame reglamente numatytos priemonės atitinka Kaimo 
plėtros komiteto nuomonę, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Reglamentas (EB) Nr. 1975/2006 iš dalies keičiamas taip: 

1) 2 straipsnis pakeičiamas taip: 

„2 straipsnis 

Reglamento (EB) Nr. 796/2004 taikymas 

Nepažeidžiant specialiųjų šio reglamento nuostatų, Regla­
mento (EB) Nr. 796/2004 5, 22, 23 straipsniai, 23a 

straipsnio 1 dalis, 68, 69 straipsniai, 71 straipsnio 2 dalis 
ir 73 straipsnis taikomi mutatis mutandis.“; 

2) 7 straipsnis pakeičiamas taip: 

„7 straipsnis 

Reglamento (EB) Nr. 796/2004 taikymas 

Šioje antraštinėje dalyje Reglamento (EB) Nr. 796/2004 2 
straipsnio 10, 22 bei 23 dalys, 9 straipsnis, 14 straipsnio 
1a dalis, 18 ir 21 straipsniai taikomi mutatis mutandis. 

Reglamento (EB) Nr. 796/2004 2 straipsnio 1a dalis, 6 
straipsnio 1 dalis ir 8 straipsnio 1 dalis taip pat taikomos 
mutatis mutandis. Tačiau Reglamento (EB) Nr. 1698/2005 
36 straipsnio b punkto iii, iv ir v papunkčiuose nurodytų 
priemonių atveju valstybės narės gali sukurti tinkamas alter­
natyvias sistemas, skirtas plotui, už kurį skiriama parama, 
vieningai nustatyti.“; 

3) 8 straipsnio 3 dalis pakeičiama taip: 

„3. Reglamento (EB) Nr. 796/2004 11 straipsnio 3 dalis, 
12, 15 ir 20 straipsniai mokėjimo prašymams pagal šią 
antraštinę dalį taikomi mutatis mutandis. Kartu su to regla­
mento 12 straipsnio 1 dalies d punkte nurodyta informa­
cija mokėjimo prašyme pateikiama ir toje nuostatoje numa­
tyta informacija, susijusi su ne žemės ūkio paskirties skly­
pais, už kuriuos prašoma paramos.“; 

4) 12 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) 1 dalis pakeičiama taip: 

„1. Vietoje patikrinama ne mažiau kaip 5 % su kiek­
vienais kalendoriniais metais pateiktais mokėjimo prašy­
mais susijusių paramos gavėjų, atsižvelgiant į įsipareigo­
jimą pagal vieną ar daugiau priemonių, patenkančių į 
šios antraštinės dalies taikymo sritį. Tačiau Reglamento 
(EB) Nr. 1698/2005 36 straipsnio a punkto iv papunk­
tyje nurodytos priemonės atžvilgiu šio mažiausio priva­
lomo reikalavimo turi būti laikomasi įgyvendinant tą 
priemonę. 

Pareiškėjai, kurie po administracinių patikrinimų pripa­ 
žinti neatitinkančiais reikalavimų paramai gauti, neįskai­ 
čiuojami į bendrą pirmoje pastraipoje nurodytų paramos 
gavėjų skaičių.“ 

b) 3 dalis pakeičiama taip: 

„3. 1 dalies pirmoje pastraipoje nurodyta kontrolinė 
imtis atrenkama pagal Reglamento (EB) Nr. 796/2004 
27 straipsnį.“;
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5) 16 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) 1 ir 2 dalys pakeičiamos taip: 

„1. Paramos už priemones, susijusias su plotu, dydžio 
apskaičiavimo pagrindas nustatomas pagal Reglamento 
(EB) Nr. 796/2004 50 straipsnio 1, 3 ir 7 dalis. 

Paramos gavėjo deklaruoti plotai, už kuriuos pagal tam 
tikrą su plotu susijusią priemonę skiriama vienodo 
dydžio parama, šiame straipsnyje laikomi vienos pasėlių 
grupės plotu. Tačiau, jei skiriama mažėjanti parama, 
atsižvelgiama į šių verčių, susijusių su atitinkamais 
deklaruotais plotais, vidurkį. 

Jei nustatytas didžiausias ploto, už kurį gali būti 
skiriama parama, dydis, paramos paraiškoje nurodytas 
hektarų skaičius sumažinamas iki nustatyto dydžio. 

2. Jeigu deklaruotas atitinkamos pasėlių grupės 
plotas, už kurį siekiama gauti išmoką, viršija pagal 
Reglamento (EB) Nr. 796/2004 50 straipsnio 3 dalį 
nustatytą plotą, paramos suma apskaičiuojama pagal 
nustatytą plotą, du kartus iš jo atėmus skirtumą, jeigu 
skirtumas sudaro daugiau kaip 3 % arba du hektarus, bet 
ne daugiau kaip 20 % nustatyto ploto. 

Jei skirtumas yra didesnis nei 20 % nustatyto ploto, 
parama už atitinkamą pasėlių grupę neskiriama. 

Jei skirtumas yra didesnis nei 50 %, paramos gavėjui vėl 
neskiriama parama, kurios suma gali būti ne didesnė nei 
deklaruoto ploto ir pagal Reglamento (EB) Nr. 
796/2004 50 straipsnio 3 dalį nustatyto ploto skir­
tumas.“; 

b) 3 dalis išbraukiama; 

c) 4 dalis pakeičiama taip: 

„4. Nukrypstant nuo 2 dalies ir 3 dalies pirmos 
pastraipos, jei deklaruoto ploto ir nustatyto ploto skir­
tumas yra didesnis nei 3 %, bet ne didesnis nei 30 % 
nustatyto ploto, valstybių narių, kuriose taikoma vien­
kartinės išmokos už plotus schema, kaip numatyta 
Tarybos reglamento (EB) Nr. 73/2009 (*) 122 straips­
nyje, paramos gavėjams pagal paramos už 2009 kalen­
dorinius metus paraiškas skirtina suma sumažinama 
nustatytu dvigubu skirtumu. 

Jeigu skirtumas sudaro daugiau, nei 30 % nustatyto 
ploto, už 2009 kalendorinius metus parama neskiriama. 

___________ 
(*) OL L 30, 2009 1 31, p. 16.“; 

d) 5 ir 6 dalys pakeičiamos taip: 

„5. Jeigu deklaruotas plotas ir pagal Reglamento (EB) 
Nr. 796/2004 50 straipsnio 3 dalį nustatytas plotas 
skiriasi dėl sąmoningai padarytų pažeidimų, parama, 
kurią paramos gavėjas būtų turėjęs teisę gauti pagal tą 
straipsnį pagal atitinkamą su plotu susijusią priemonę 
už atitinkamus kalendorinius metus, neskiriama, jei skir­
tumas didesnis nei 0,5 % nustatyto ploto arba didesnis 
nei vienas hektaras. 

Be to, jei skirtumas yra didesnis nei 20 % nustatyto 
ploto, paramos gavėjui vėl neskiriama parama, kurios 
suma gali būti ne didesnė nei deklaruoto ploto ir 
pagal Reglamento (EB) Nr. 796/2004 50 straipsnio 3 
dalį nustatyto ploto skirtumas. 

6. Neskirta suma, kaip numatyta šio straipsnio 2 
dalies trečioje pastraipoje ir 5 dalyje, išskaičiuojama iš 
paramos išmokų, skiriamų pagal bet kurią iš Reglamente 
(EB) Nr. 1698/2005 arba Reglamente (EB) Nr. 73/2009 
nurodytų paramos priemonių, į kurias paramos gavėjas 
turi teisę pagal paraiškas, kurias jis pateikia per trejus 
kalendorinius metus, skaičiuojant nuo kalendorinių 
metų, kuriais nustatyta neatitiktis. Jeigu suma negali 
būti visiškai išskaičiuota iš tų išmokų, likutis panaiki­
namas.“; 

6) 17 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) 1 dalis pakeičiama taip: 

„1. Su gyvuliais susijusioms priemonėms skiriamos 
paramos dydžio apskaičiavimo pagrindas nustatomas 
pagal Reglamento (EB) Nr. 796/2004 57 straipsnį.“; 

b) 3 dalis pakeičiama taip: 

„3. Nukrypstant nuo Reglamento (EB) Nr. 796/2004 
59 straipsnio 2 dalies trečios pastraipos ir 59 straipsnio 
4 dalies, neskirta suma išskaičiuojama iš paramos 
išmokų, skiriamų pagal bet kurią iš Reglamente (EB) 
Nr. 1698/2005 arba Reglamente (EB) Nr. 73/2009 
nurodytų paramos priemonių, į kurias atitinkamas 
paramos gavėjas turi teisę pagal paraiškas, kurias jis 
pateikia per trejus kalendorinius metus, skaičiuojant 
nuo kalendorinių metų, kuriais nustatyta neatitiktis. 
Jeigu suma negali būti visiškai išskaičiuota iš tų išmokų, 
likutis panaikinamas.“;
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7) 18 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) 3 dalis pakeičiama taip: 

„3. Jeigu įsipareigojimų nesilaikoma dėl sąmoningai 
padarytų pažeidimų, paramos gavėjui neskiriama 
parama pagal atitinkamą priemonę atitinkamais kalen­
doriniais metais ir kitais kalendoriniais metais.“; 

b) 4 dalis išbraukiama; 

8) 19 straipsnio 2 dalis pakeičiama taip: 

„2. Reglamento (EB) Nr. 73/2009 4 straipsnio 2 dalis 
bei 22 straipsnis ir Reglamento (EB) Nr. 796/2004 2 
straipsnio 2, 2a bei 31–36 dalys, 41, 42, 43, 46, 47 ir 
48 straipsniai taikomi tikrinant atitiktį kompleksinio 
paramos susiejimo reikalavimams.“; 

9) 20 ir 21 straipsniai pakeičiami taip: 

„20 straipsnis 

Patikrinimai vietoje 

1. Kompetentinga kontrolės institucija vietoje patikrina 
ne mažiau kaip 1 % visų paramos gavėjų, pateikusių mokė­
jimo prašymus pagal Reglamento (EB) Nr. 1698/2005 36 
straipsnio a punkto i–v papunkčius ir b punkto i, iv bei v 
papunkčius, siekdama nustatyti, ar laikomasi reikalavimų ir 
standartų, už kuriuos ji atsakinga. 

2. Taikomos Reglamento (EB) Nr. 796/2004 44 
straipsnio 1 dalies antra bei trečia pastraipos ir 44 
straipsnio 1a bei 2 dalys. 

21 straipsnis 

Kontrolinės imties atranka 

1. Reglamento (EB) Nr. 796/2004 45 straipsnio 1, 1a ir 
1b dalys taikomos atrenkant kontrolinę imtį šio reglamento 
20 straipsnyje nurodytiems patikrinimams vietoje atlikti. 

2. Pagal 20 straipsnį tikrintinų ūkininkų imtys atren­
kamos iš ūkininkų, kurie jau buvo atrinkti pagal 12 
straipsnį ir kuriems taikomi atitinkami reikalavimai ar stan­
dartai, imčių. 

3. Tačiau pagal šio reglamento 20 straipsnį tikrintinų 
paramos gavėjų imtys gali būti atrenkamos iš visų paramos 
gavėjų, kuriems taikomas įpareigojimas laikytis atitinkamų 
reikalavimų ir standartų ir kurie pateikę mokėjimo 

prašymus pagal Reglamento (EB) Nr. 1698/2005 36 
straipsnio a punkto i–v papunkčius ir b punkto i, iv bei 
v papunkčius. 

4. Gali būti nuspręsta derinti 2 ir 3 dalyse nustatytas 
procedūras, jei jas derinant didėja kontrolės sistemos veiks­
mingumas.“; 

10) 22 straipsnio 1 dalis pakeičiama taip: 

„1. Reglamento (EB) Nr. 73/2009 22 straipsnis ir Regla­
mento (EB) Nr. 796/2004 2 straipsnio 2, 2a bei 31–36 
dalys, 41 straipsnis ir 65 straipsnio 4 dalis taikomi maži­
nant paramą arba paramos neskiriant, jei nustatoma neati­
tiktis reikalavimams.“; 

11) 23 ir 24 straipsniai pakeičiami taip: 

„23 straipsnis 

Sumų, kuriomis mažinama parama, ir neskirtinų sumų 
apskaičiavimas 

1. Nepažeidžiant Reglamento (EB) Nr. 1698/2005 51 
straipsnio 2 dalies, jei nustatoma neatitiktis reikalavimams, 
mažinama visa to reglamento 36 straipsnio a punkto i–v 
papunkčiuose ir b punkto i, iv bei v papunkčiuose numa­
tytos paramos, kuri buvo ar turi būti skirta atitinkamam 
paramos gavėjui, pateikusiam ar pateiksiančiam mokėjimo 
prašymus tais kalendoriniais metais, kuriais nustatyta neati­
tiktis, suma. 

Jei reikalavimų nesilaikoma dėl paramos gavėjo aplaidumo, 
suma, kuria mažinama parama, apskaičiuojama pagal 
Reglamento (EB) Nr. 796/2004 66 straipsnyje nustatytas 
taisykles. 

Jeigu įsipareigojimų nesilaikoma sąmoningai, suma, kuria 
mažinama parama, apskaičiuojama pagal Reglamento (EB) 
Nr. 796/2004 67 straipsnio 1 dalį. 

2. Siekiant apskaičiuoti 1 dalyje nurodytą sumą, kuria 
mažinama parama, būtiniausi Reglamento (EB) Nr. 
1698/2005 39 straipsnio 3 dalyje nustatyti trąšų ir augalų 
apsaugos priemonių naudojimo reikalavimai atitinkamai 
laikomi aplinkos srities ir visuomenės, gyvūnų ir augalų 
sveikatos srities, nustatytų Reglamento (EB) Nr. 73/2009 
5 straipsnio 1 dalyje, reikalavimais. Visi jie prilyginami 
teisės aktui, kaip apibrėžta Reglamento (EB) Nr. 
796/2004 2 straipsnio 32 dalyje.
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24 straipsnis 

Paramos mažinimas vienu metu kelis kartus 

Jei parama vienu metu mažinama kelis kartus, pirmiausia 
mažinama pagal šio reglamento 16 arba 17 straipsnius, po 
to – pagal šio reglamento 18 straipsnį, po to (dėl pavėluoto 
paraiškų pateikimo) – pagal Reglamento (EB) Nr. 796/2004 
21 straipsnį, po to – pagal Reglamento (EB) Nr. 796/2004 
14 straipsnio 1a dalį ir pabaigoje pagal šio reglamento 22 
ir 23 straipsnius.“; 

12) 27 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) 2 dalis pakeičiama taip: 

„2. Tikrinama ne mažiau kaip 4 % kiekvienais kalen­
doriniais metais Komisijai deklaruotų reikalavimus 
atitinkančių viešųjų išlaidų ir ne mažiau kaip 5 % per 
visą programavimo laikotarpį Komisijai deklaruotų 
reikalavimus atitinkančių viešųjų išlaidų.“ 

b) 5 dalis išbraukiama; 

13) 28 straipsnio 1 dalies a punktas pakeičiamas taip: 

„a) paramos gavėjo pateikti mokėjimo prašymai gali būti 
pagrįsti apskaitos ar kitais dokumentais, kuriuos turi 
remtiną veiklą atliekančios įstaigos ar įmonės;“; 

14) Įterpiamas šis 28a straipsnis: 

„28a straipsnis 

Patikrinimo ataskaita 

Pagal šį skirsnį atlikus patikrinimą vietoje, pateikiama patik­
rinimo ataskaita. Reglamento (EB) Nr. 796/2004 
28 straipsnis taikomas mutatis mutandis.“; 

15) 30 straipsnio 3 dalis pakeičiama taip: 

„3. Ex-post patikrinimai atliekami kiekvienais kalendori­
niais metais ne mažiau kaip 1 % reikalavimus atitinkančių 
viešųjų išlaidų už 1 dalyje nurodytą veiklą, už kurią 
EŽŪFKP sumokėjo galutinę išmoką. Ex-post patikrinimai 
atliekami per 12 mėnesių nuo atitinkamų kalendorinių 
metų pabaigos.“; 

16) 31 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) 1 dalies ketvirta pastraipa pakeičiama taip: 

„Tačiau parama nemažinama, jei paramos gavėjas gali 
įrodyti, kad reikalavimų neatitinkanti suma buvo 
įtraukta ne dėl jo (jos) kaltės. 

Parama mažinama mutatis mutandis reikalavimų neatitin­
kančioms išlaidoms, nustatytoms atliekant patikrinimus 
pagal 27 ir 30 straipsnius.“; 

b) 2 dalis pakeičiama taip: 

„2. Jeigu nustatoma, kad paramos gavėjas sąmoningai 
pateikė klaidingą deklaraciją, už atitinkamą veiklą 
parama iš EŽŪFKP neskiriama, o tai veiklai finansuoti 
jau sumokėtos sumos susigrąžinamos. Be to, einamai­
siais kalendoriniais metais ir kitais kalendoriniais metais 
parama pagal tą pačią priemonę paramos gavėjui neski­
riama.“; 

c) 3 dalis išbraukiama. 

17) 34 straipsnis pakeičiamas taip: 

„34 straipsnis 

Pranešimai 

Kasmet iki liepos 15 d. valstybės narės siunčia Komisijai 
ataskaitą, kurioje: 

a) pateikiami ankstesniais kalendoriniais metais pagal I 
antraštinę dalį pateiktų mokėjimo prašymų patikrinimų 
rezultatai ir visų pirma aptariami šie aspektai: 

i) mokėjimo prašymų skaičius pagal kiekvieną prie­
monę, visa patikrinta paramos suma pagal šiuos 
prašymus ir visas plotas bei visas gyvulių, kurie 
buvo patikrinti vietoje pagal 12 ir 20 straipsnius, 
skaičius; 

ii) su plotu susijusios paramos atveju – visas plotas, 
suskirstytas pagal individualias paramos schemas; 

iii) su gyvuliais susijusios paramos atveju – visas gyvulių 
skaičius, suskirstytas pagal individualias paramos 
schemas; 

iv) atliktų patikrinimų rezultatai, nurodant paramos 
sumažinimo bei jos neskyrimo pagal 16, 17, 18 ir 
23 straipsnius atvejus; 

b) pateikiami II antraštinėje dalyje nustatytų priemonių 
administracinių patikrinimų, atliktų ankstesniais kalen­
doriniais metais pagal 26 straipsnį, rezultatai ir nuro­
domi paramos sumažinimo bei neskyrimo pagal 31 
straipsnį atvejai;
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c) pateikiami patikrinimų vietoje pagal II antraštinėje dalyje 
nustatytas priemones rezultatai; tikrinama ne mažiau 
kaip 4 % viešųjų išlaidų, deklaruotų Komisijai ankstes­
niais kalendoriniais metais pagal 27 straipsnį, ir 
paramos sumažinimo bei neskyrimo pagal 31 straipsnį 
atvejų; 

d) pateikiami pagal 30 straipsnį atliktų ex-post patikrinimų 
rezultatai, nurodant atliktų patikrinimų skaičių, patvir­
tintų išlaidų sumą ir pagal 31 straipsnį sumažintas arba 
neskirtas sumas.“; 

18) 36 straipsnis pakeičiamas taip: 

„36 straipsnis 

Mokėjimo agentūrų informavimas apie patikrinimus 

1. Jei už įvairių paramos gavėjui mokėtinų išmokų, 
nustatytų Reglamento (EB) Nr. 1698/2005 36 straipsnio 
a punkto i–v papunkčiuose ir b punkto i, iv bei v papunk­ 
čiuose, Reglamento (EB) Nr. 73/2009 2 straipsnio d punkte 
ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 479/2008 (*) 11, 12 bei 98 
straipsniuose, administravimą atsakinga daugiau nei viena 
mokėjimo agentūra, valstybės narės užtikrina, kad visos su 
tais mokėjimais susijusios mokėjimo agentūros būtų infor­
muotos apie sąmoningo reikalavimų nesilaikymo ir, jei 
aktualu, atitinkamus paramos mažinimo bei neskyrimo 
atvejus. 

2. Jeigu patikrinimą atlieka ne mokėjimo agentūra, vals­
tybė narė užtikrina, kad mokėjimo agentūra gautų pakan­
kamai informacijos apie atliktą patikrinimą. Mokėjimo 
agentūra pati nustato, kokia informacija jai reikalinga. 

Pirmoje pastraipoje nurodyta informacija gali būti pateikta 
kaip kiekvieno atlikto patikrinimo ataskaita arba, tam 
tikrais atvejais, suvestinė ataskaita. 

3. Išlaikomas pakankamas atsekamumas. Preliminarus 
pakankamo atsekamumo informacijos reikalavimų aprašas 
pateikiamas priede. 

4. Mokėjimo agentūra turi teisę tikrinti kitų įstaigų atlie­
kamų patikrinimų kokybę ir gauti visą informaciją, kurios 
jai reikia užduotims vykdyti. 

___________ 
(*) OL L 148, 2008 6 6, p. 1.“ 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos 
Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Jis taikomas nuo 2010 m. sausio 1 d., išskyrus 1 straipsnio 5 
dalies c punktą, kuris taikomas nuo 2009 m. sausio 1 d. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2009 m. birželio 9 d. 

Komisijos vardu 

Mariann FISCHER BOEL 
Komisijos narė
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